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Herringbone Rigid 55
VINYLOVÉ DÍLCE

NÁŘADÍ NA POKLÁDKU
 Nůž s rovnou čepelí
 Ochranné rukavice
 Gumová palička s bílou hlavou
 Skládací metr / pásmo
 Tužka / pravoúhlé pravítko (T-pravítko)
 Podložky 6 mm
 Pila / přímočará pila
 Rýsovací jehla (rýsovací nástroj)
 Poklepávací blok
 Úhloměr posuvný (posuvné úhlové pravítko)

B PŘÍPRAVA A DŮLEŽITÉ INFORMACE PŘED INSTALACÍ
B.1KONTROLA ZBOŽÍ
Před začátkem přípravných prací zkontrolujte kvalitu dodaného zboží. Reklamace nelze 
uplatnit na zboží, které bylo uříznuto na rozměr nebo instalováno. Pro zajištění jednotné 
barvy a vzoru musí být instalace provedena z jedné produkční šarže.

B.2 AKLIMATIZACE
Podlaha Herringbone Rigid musí být aklimatizována minimálně 48
hodin v místnostech, kde bude instalována, a to za podmínek
uvedených níže. Během aklimatizace musí zůstat balení neotevřená.

B.3 KLIMATICKÉ PODMÍNKY
Podlaha Herringbone Rigid by měla být instalována při pokojové
teplotě mezi 15 °C a 25 °C. Teplota podkladu, na který bude produkt
instalován, nesmí být nižší než 10 °C.

B.4 PŘÍPRAVA PODKLADU
Připravte povrch podle platných norem ve vaší
zemi. Povrch musí být rovný, pevný a nesmí být
vystaven vzlínající vlhkosti. Viz níže uvedené
povolené typy podkladů. Maximální tolerance
rovinnosti je 3 mm pod 2 m kovovou latí. Textilní
podlahové krytiny a jehlové plsti musí být
odstraněny. Obecně se doporučuje odstranit
všechny podlahové krytiny. Nedoporučujeme
provádět instalaci Herringbone Rigid v případě:
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 výrazných nerovností (překračujících
normy rovinnosti platné v dané zemi)

 prasklin v podkladu
 nedostatečně suchého podkladu
 nedostatečně pevného povrchu, příliš

porézního nebo příliš hrubého
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POVOLENÝ PODKLAD
 rovné kamenné podlahy, mramor nebo kamenné

dlažby
 keramické dlaždice (požadavky na spáry: ≤ 8 mm

šířka / ≤ 3 mm hloubka)
 kompaktní PVC a linoleové krytiny
 pevně fixované dřevěné podlahy (při dodržení

místních předpisů)
 nerovné potěry: nové nebo upravené

Záruka na produkt není platná, pokud jsou použity nepovolené typy podkladů.

C POKLÁDKA
C.1 SMĚR POKLÁDKY
Před začátkem pokládky prken určete způsob pokládky s ohledem na tvar místnosti a vzor,
který bude použit.

Důležité Před pokládkou prvních řad prken zkontrolujte, že:
 prkna u stěn, která budou řezána, jsou širší než 5 cm
 každé prkno řezané ke stěně má délku nejméně 40 cm

C.2 DILATAČNÍ SPÁRY
Pomocí vhodné podložky vytvořte dilatační spáru
6 mm kolem celého obvodu. Zachovejte také
spáru 6 mm od všech pevných prvků v místnosti,
jako jsou trubky, zárubně apod.
Obecně tato dilatační spára nesmí být vyplněna
silikonem, elektrickými kabely ani jinými
předměty.

C.3 POKLÁDKA
Hrany v vlhkých místnostech do max. 12 m², např. koupelny nebo kuchyně, mohou být
vyplněny měkkým silikonem, aby se zabránilo průniku vody přes dilatační spáru na
instalovaný povrch.
U všech větších ploch ve vlhkých místnostech doporučujeme nejprve použít izolační pásku v
oblasti spáry před vyplněním silikonem a/nebo použít podlahovou lištu s těsnícím límcem.
Vzor rybí kosti se pokládá střídavě pomocí dvou typů prken [L] a [R].
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První panely pokládejte podél celé stěny tvořením trojúhelníků podle obrázku níže, 
zasunujte pero do drážky pod úhlem 12°. Střídejte prkna [L] a [R].

R

Vytvořené trojúhelníky umístěte podél stěny s 
podložkami 6 mm pro dilatační spáru. 
Vycentrujte je a odřízněte trojúhelníky na obou 
stranách.
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 znečištěného povrchu, např. olejem, voskem, lakem nebo zbytky barvy
 rozdílů ve výšce mezi podkladem a ostatními stavebními prvky

nevhodné teploty podkladu (pod 10 °C)
 teploty v místnosti nižší než 15 °C nebo vyšší než 25 °C
 absence topného protokolu v případě podlahového vytápění
 systémů podlahového vytápění, jejichž maximální teplota přesahuje 27 °C
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Po vytvoření první řady se pokládají celé prkna, opět střídavě [L] a [R], řezaná podél 
stěny pomocí rýsovací metody.
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POKLÁDKA KOLEM ZÁRUBNĚ Můžete prkno 
upravit tak, aby odpovídalo profilu zárubně, 
nebo odříznout spodní část zárubně pilou na 
odpovídající výšku prkna. Vždy zachovejte 
dilatační spáru 6 mm.

Pro poslední řadu upravte každé prkno pomocí 
rýsovací metody, aby kopírovalo profil stěny, a 
přilepte poslední řezaná prkna.

Poznámka: Pokud stěna není rovná, první řadu je třeba upravit podle 
profilu stěny pomocí rýsovací jehly, aby byla všude zachována minimální 
dilatační spára 6 mm.

C.4 DILATAČNÍ PROFILY UVNITŔ PLOCHY
Je třeba zachovat dilatační spáru 6 mm kolem celého obvodu a od všech
pevných prvků v místnosti.
V místnostech s nepřerušenou plochou do maximálně 15 m na délku
nebo šířku může být instalace provedena bez dilatačních profilů.
U větších rozměrů je nutné použít dilatační profil.
Při instalaci podlahových lišt, přechodových nebo zakončovacích profilů
se nesmí lišty ani profily připevňovat k podlahové krytině.

Obraťte se na svého zástupce Tarkett, pokud potřebujete více informací.

DŮLEŽITÉ INFORMACE PRO DOKONČENÍ POKLÁDKY
■  Odstraňte všechny dilatační podložky
  Před finální instalací podlahových lišt nebo profilů

odstraňte odřezky a veškerý jiný odpad z
dilatačních spár.

 Podlaha Herringbone Rigid nesmí být blokována
ani připevněna k podkladu, podložce, nábytku
nebo jiným pevným prvkům.

 U vstupů z venku umístěte rohožku, aby se snížilo
množství nečistot přenášených do interiéru.

 Pokud se používá pohyblivý nábytek, používejte
kluzáky vhodné pro tvrdé podlahy. Nikdy 
nepřehrávejte těžké předměty nebo nábytek po 
podlaze, ale zvedněte je.

■ Používejte kancelářské židle a další zařízení na kolečkách s typem koleček W. Pro lepší
ochranu lze pod židle a pohyblivý nábytek umístit ochrannou podložku.

■ Doporučujeme před uvedením podlahy do užívání aplikovat ochrannou vrstvu TarkoProtect.

ZVLÁŠTNÍ PŘÍPADY A VÝJIMEČNÉ SITUACE
■ Před instalací by měl být produkt aklimatizován při pokojové teplotě (mezi 15 °C a 25 °

C) po dobu minimálně 24 hodin. To je zvláště důležité v nevytápěných místnostech,
zimních zahradách nebo místnostech přiléhajících k posuvným dveřím na terasu.

■ Po celou dobu po instalaci je třeba vyvarovat se extrémních výkyvů
teploty v místnosti a teplota nad podlahou by neměla klesnout
pod 10 °C ani překročit 50 °C.

TĚŽKÝ NÁBYTEK
Těžké vybavení (kuchyňské sestavy, regály, …) by mělo 
být instalováno jako první a nesmí být umístěno přímo na 
Herringbone Rigid, přičemž je třeba dodržet dilatační 
spáru 6 mm kolem vybavení nebo nohou nábytku. 

15 m 15 m

6 mm

25-50 cm

 Při instalaci Herringbone Rigid v prostorách vystavených významným
výkyvům teploty může být dilatační spára < 50 °C > zdvojnásobena na

 12 mm kolem celého obvodu a od všech pevných prvků v místnosti.
Barvená kola a kolečka na gumové bázi (např. pneumatiky vozidel, nafukovací kola)
mohou při přímém kontaktu s vinylovým povrchem způsobit nevratné změny barvy.

50°C
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D. ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
Po dokončení instalace podlahu důkladně vyčistěte. 

 Podlahu pravidelně čistěte vysavačem nebo suchým mopem. V případě
potřeby lze podlahu otřít vlhkým mopem s vodou a neutrálním čisticím
prostředkem. Vyhněte se přemokření.

 Každé dva týdny použijte čisticí prostředek vhodný pro laminát, mop důkladně
opláchněte a podlahu osušte suchým mopem.

 Okamžitě odstraňujte skvrny a nečistoty. Otřete skvrnu čistým suchým mopem
navlhčeným vhodným čisticím prostředkem.

 Nikdy nestříkejte čisticí prostředek přímo na podlahu.
 Opravy promáčknutí a škrábanců provádějte pomocí sady na opravu Tarkett.

Poznámka
Ačkoli Tarkett může uvádět seznam vybraných výrobců a typů lepidel, nivelačních směsí a povrchových parotěsných fólií, nezaručuje 
spolehlivost uvedených produktů. Seznam produktů a výrobců není zaručen jako úplný ani aktuální.
Tarkett nepřebírá žádnou odpovědnost za případné selhání těchto produktů při použití s jeho podlahami.
Odpovědnost za to, že používané lepidlo, nivelační směs a parotěsná fólie jsou vhodné a aplikované v souladu s doporučeními 
výrobce, leží na výrobci těchto materiálů a podlahářském dodavateli.
Pokud potřebujete jakékoli upřesnění, kontaktujte svého místního zástupce Tarkett.


	EN



